


Please let one of our team members know if you have any special dietary requirements, food allergies or food intolerances.
All prices are in RMB and subject to 15% service charge.

VAT is not included. (currently at 0%, however this may be subject to change based on the Chinese Government guidelines).
若您有任何膳食要求、食源性过敏或忌口，请告知我们的服务员。

价格均以人民币计算并加收15%服务费。
增值税目前尚未征收，酒店将按照政府增值税法规执行。

Desserts
甜品

APPLE MILLE-FEUILLE 
caramel | crème brûleé | hazelnut meringue | hazelnut crisp | vanilla nuts ice cream

苹果千层酥
焦糖，法式炖蛋，榛子酥饼，榛子香脆，香草坚果冰淇淋

108

CHESTNUT 
marshmallow | cream cheese | dark chocolate glaze | chestnut confit | chestnut ice cream

栗子
棉花糖，奶油芝士，黑巧克力酱，糖渍栗子，栗子冰淇淋

108

DARK CHOCOLATE SOUFFLÉ 
baileys ice cream | bitter orange cigarette crémeux 

巧克力舒芙蕾
百利酒冰淇淋，苦味橙雪茄奶油

118

PEAR
panna cotta | éclair leaf | caramelized baby pear | pear Williams sorbet

雪梨奶冻
奶冻，手指泡芙，焦糖迷你梨，威廉生梨雪芭

108

CHEESE
selection of cheese from our French affineur    

精选法式芝士
248


